我的閱讀專欄(28)看不懂的電影，請幫忙解釋
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	我曾經在MOD上看過一部電影，叫做Mulholland Drive，這部電影的片頭就與眾不同，是很多年輕人跳舞。可是這部電影與年輕人跳舞毫無關係，一開始有一位女士好像很困惑，一直在逃亡。又有一位女士要去好萊塢做明星，一對老夫妻是她的長輩，在機場和她很快樂地話別，然後就看到這對老夫妻進入一輛計程車，可是他們開始大笑。我不懂他們為什麼要大笑?沒有想到之後我不懂的地方就多得不得了。

	比方說，有一位女士A在她的住所裡發現有女士B，可是女士B不知道自己是誰，女士A幫助她去找，找到了女士B住的地方，卻發現女士B已經被殺了。然後後面有很多鏡頭，兩人的角色令我完全搞不清怎麼回事。

	看完以後我趕快找Google，Google有人解釋這部電影，原來電影裡面有些鏡頭是在作夢，可是導演又沒有說這是在作夢，所以我當然看不懂。這部電影的導演叫做David Lynch，這個姓Lynch也很怪，因為它的意思是以私刑處死。洋人就這麼倒楣，家族不知道如何會有這種姓的。

	我事後又在電視節目中屢次看到一個影集，叫做Twin Peaks，中文叫做雙峰。這個影集從前有過，我就不太懂，因為裡面很明顯的，有些鏡頭是夢境。當時我不知道這部影集的導演就是David Lynch。

	2017年Twin Peaks有了新集，昨天勞動節，我是勞工，因此可以在家看電視，也看到了新的Twin Peaks。有一集雖然有點古里古怪，可是裡面的談話都是聽得懂的，下一集實在古怪到了極點，一開始長達五分鐘全是科幻景象，沒有任何人，只有各種光影，然後出現了一塊美國的沙漠地方，沙漠裡有一個蛋，這個蛋破了，有一隻蟲出來開始爬行。

	此時鏡頭到了一個荒野裡的加油站，而且是晚上，一個人也沒有。加油的設備後面出了很多煙霧，然後整個加油站不斷地有閃光，也出現了很多人，這些人都不停地圍著加油設備走動。如此走動的時間非常之長，也一直都有閃光和煙霧。

	鏡頭到了一個豪宅裡，一間空蕩蕩的房子裡做了一個女人，這個女人一副恐慌的樣子，可是一直坐著不動。屋子裡有一個怪聲音，走進來了一個管家，這位管家似乎不喜歡這個聲音，他按了一個鈕，聲音就不見了。然後他又走到一個大螢幕前，這個大螢幕上播放了很多這一集前面的片段，看著看著，他就飄到天上去了，沒有下來。

	那位女士走到螢幕前，她看到了在天上的管家，然後發現屋頂有一盞漂亮的燈，燈上飄下來一個發光的水晶球，水晶球內有一個小女孩對她笑，她就很高興，也笑了起來。

	然後又有一對夫妻開車的時候碰到了一個老頭，這個老頭問他們有沒有火柴，因為這個老頭嘴裡含了一支菸。奇怪的是，這對夫妻嚇得半死，趕快開車逃掉。老頭走到一間房子，裡面有一個胖女人，這位胖女人看到老頭進來就非常慌張，可是又慢慢走近老頭。老頭用手按住她的頭，這位女人就死掉了。看來她是自殺。

	老頭又走進一個廣播電台，當然也問廣播員有沒有火柴，廣播員嚇得半死，但是沒有逃走，老頭又用手按住他的頭，他也一命嗚呼。老頭開始對著麥克風講以下的話:
		This is the water.
		This is the well.
		Horse is the white of the eye.

記住，這位老頭模樣非常古怪，是又瘦又窮的老頭。當時很多人在收聽，他們都沒有什麼感覺。

有一個小女孩在聽，她睡著了，張開了口，然後那一隻蟲爬到了她的嘴巴裡，她也吞下了這隻蟲。

我是完全看不懂，希望有人解釋給我聽，David Lynch在講什麼。我自己也想拍一部電影，裡面有一個小孩對著電腦說以下的話:

I am I.
You are not I.
I am not he. 
Neither we nor they are I.
Who am I?
Where am I?
What is I? 
Which one is I?

小孩講完以後，全世界的人都經由手機、收音機、電視機和電腦聽到了這段話。大家就很高興，每個人都念同樣的句子。

希望大家解釋這部電影是什麼意思。David Lynch說他絕不解釋他電影的意思，你只能自己解釋。我這個大導演也拒絕解釋，各位解釋一下吧。
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